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Til mitt første oldebarn,

William Warren Clark,

velkommen til verden, Will!

 

– Mary

 

 

 

Til David og Hiedi Lesh,

tusen takk!

 

– Alafair


Prolog

Seksti år gamle Caroline Radcliffe satte tallerkenene varsomt på plass i den overfylte skjenken, og hun var like ved å miste en av dem da det lød et hyl fra lekerommet. Med ett fikk hun dårlig samvittighet. Tenk at hun hadde latt barna være alene bare et øyeblikk. Hun hadde stått ved vinduet og gledet seg over at mars gikk mot slutten, og at hun kunne være mer utendørs med ungene nå.

Da hun fulgte lyden av hylene, kom fireåringen Bobby løpende forbi, og et oppspilt fnis slapp ut av munnen hans. I lekerommet satt to år gamle Mindy og gråt. De blå øynene hennes stirret på byggeklossene som lå strødd rundt henne.

Caroline skjønte med en gang hva som hadde skjedd. Bobby var en søt gutt, men han likte å tenke ut forskjellige måter å plage lillesøsteren på. Av og til fikk hun lyst til å advare ham om at jenter har sine egne metoder for gjengjeldelse, men hun tenkte at de var helt vanlige søsken, og at de kom til å finne ut av det etter hvert.

«Det går bra, Mindy, vennen min,» sa hun trøstende. «Jeg skal hjelpe deg med å bygge det opp igjen, akkurat slik det var.»

Mindy stakk underleppen enda lenger ut, og hun raste et klossetårn som sto like ved. «Ikke!» ropte hun. Den neste lyden hun ga fra seg, var den umiskjennelige påkallelsen av mamma.

Caroline sukket, bøyde seg og løftet Mindy opp på hoften. Så la hun armene rundt henne til den raske, hikstende pusten ble jevn og rolig igjen.

«Sånn ja,» trøstet hun. «Det går bra, Mindy.»

Mindys far, dr. Martin Bell, hadde sagt klart ifra om at Caroline måtte slutte å «dulle med barna». Og det var «dulling», mente han, hvis Caroline holdt Mindy når hun gråt.

«Det handler om belønning og straff,» likte han å bemerke. «Ikke for å sammenligne dem med hunder, men – altså, det er sånn alle dyr lærer. Hun vil at du skal holde henne. Og hvis du gjør det hver gang hun sutrer, får vi hyl og skrik dagen lang.»

For det første ville ikke Caroline sammenligne barn med hunder. Dessuten visste hun et og annet om oppdragelse. Hun hadde to voksne barn selv, og hadde vært med på å oppdra seks stykker som barnepike. Bell-familien var den fjerde familien hun jobbet for, og hun syntes at Bobby og Mindy fortjente litt ekstra omtanke og ømhet. Faren deres jobbet hele tiden og hadde laget regler for alle i huset, inkludert småbarna. Og moren deres – ja, moren var åpenbart i en vanskelig livsfase. Det var tross alt derfor Caroline jobbet i en husholdning med en hjemmeværende mor.

«Bobby.» Hun hørte at han løp opp trappen. «Bobby!» ropte hun. Hun visste at hun og barna kunne bråke så mye de ville når dr. Bell var ute. «Jeg må snakke med deg. Og du vet hvorfor, unge mann!»

Caroline var glad i disse ungene, men hun lot seg ikke herse med.

Hun satte Mindy ned for å møte broren hennes ved bunnen av trappen. Bobby gikk saktere for hvert skritt, som om han ville utsette det uunngåelige. Blikket til Mindy flakket nervøst fra Caroline til Bobby mens hun lurte på hva som skulle skje.

«Nå må du holde opp,» sa Caroline strengt til Bobby. Hun pekte på Mindy. «Du vet godt at du ikke får gjøre det.»

«Unnskyld, Mindy,» mumlet han.

«Jeg hører ikke hva du sier,» sa Caroline.

«Unnskyld for at jeg raste klossene dine.»

Caroline ventet til Bobby hadde gitt søsteren en motvillig klem. Mindy var imidlertid sint fremdeles, og ville ikke godta brorens unnskyldning. «Du slem, Bobby,» ulte hun.

Øyeblikket ble avbrutt av rumlingen fra den automatiske garasjedøren under dem. Dette var kanskje det flotteste hjemmet Caroline noensinne hadde jobbet i. Huset ble opprinnelig oppført som stallbygning på slutten av attenhundretallet, men var i senere tid blitt oppgradert med alle moderne bekvemmeligheter, inkludert den ypperste luksusen man kunne ha på Manhattan: en privat garasje i første etasje.

Pappa var hjemme.

«Nå må dere to rydde opp alt rotet før faren deres kommer inn.»

Pang! Pang! Pang!

Caroline hylte, og begge barna skvatt og brast i gråt.

«Kinaputter,» sa hun rolig, selv om det hamrende hjertet hennes hintet om at den første vurderingen var riktig. Det der var åpenbart pistolskudd. «Gå opp mens jeg finner ut hvor bråket kom fra.»

Da de var kommet midtveis i trappen, løp hun ut inngangsdøren og ned trinnene til oppkjørselen. Lampen sto på inne i BMW-en til dr. Bell, og døren på førersiden var halvåpen. Dr. Bell lå sammensunket mot rattet.

Caroline gikk rundt bilen og stanset foran døren. Hun så blod. Nok til å vite at dr. Bell ikke kom til å overleve.

Hun ble livredd og styrtet inn for å ringe etter ambulanse, og heldigvis klarte hun å oppgi riktig adresse. Først da hun hadde lagt på, husket hun på Kendra. Hun var i etasjen over, like omtåket som alltid.

Milde himmel, hva skal jeg si til barna?
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Fem år senere jobbet Caroline fremdeles i stallbygningen, men mye hadde endret seg. Mindy og Bobby var ikke lenger småbarna hennes. De var snart ferdig med første og tredje klasse. De gråt nesten aldri lenger, selv ikke når man snakket om faren deres.

Og Mrs. Bell – Kendra, som Caroline kalte henne nå – hun var blitt en helt annen kvinne. Hun lå ikke lenger i sengen hele dagen. Hun var en flink mor, og hun gikk på jobben. Følgelig var det Caroline som måtte hente barna hjemme hos besteforeldrene på Upper East Side to ganger i uken. Det var et gjøremål som ingen av dem likte. Dr. Bell hadde vært en fri sjel sammenlignet med foreldrene sine.

Caroline var ute av leiligheten og på vei mot heisen da hun hørte at barnas bestemor ropte etter henne. Hun snudde seg og så at begge besteforeldrene sto i gangen. Dr. Bell var tynn, nærmest avmagret, og det glisne håret var gredd sidelengs over den skallede issen. Han hadde vært sjef for karkirurgi ved det prestisjefulle sykehuset Mount Sinai, og var vant til å få viljen sin. Etter ni år som pensjonist hadde han fremdeles det samme skulende blikket som han hadde brukt på sykehuset hver dag.

Cynthia Bell var nå i åttiårene, og det var lite igjen av den opprinnelige skjønnheten hennes. Huden var tørr og rynkete etter mange år med intens solbading, og munnvikene vendte nedover, som om hun var konstant furten.

«Ja?» svarte Caroline.

«Har Kendra i det minste prøvd å få den TV-produsenten til å interessere seg for Martins sak?» spurte dr. Bell.

Caroline smilte høflig. «Jeg blander meg ikke bort i hvem Mrs. Bell snakker med –»

«Kendra, mener du,» påpekte han strengt. «Mrs. Bell er min kone. Den kvinnen er ikke lenger gift med sønnen min, etter at han ble skutt og drept i sin egen oppkjørsel.»

Caroline anstrengte seg for å bevare den vennlige minen. Jo da, hun husket oppstyret som utspilte seg i stuen for seks måneder siden, da de snakket om denne TV-produsenten. Robert og Cynthia hadde bedt om å få komme til huset etter en av Mindys danseopptredener. De fortalte Kendra om Under mistanke, et TV-program som gransket uløste kriminalsaker. De hadde sendt et brev til produksjonsselskapet, uten å informere Kendra, med forespørsel om de kunne undersøke det uløste drapet på Martin.

Cynthia, den offisielle Mrs. Bell, brøt inn. «Kendra sier at produsenten, en kvinne ved navn Laurie Moran, har takket nei.»

Caroline nikket. «Det stemmer. Kendra ble minst like skuffet som dere. Men nå må jeg kjøre barnebarna deres hjem før skiftet mitt er over,» la hun til, selv om hun egentlig ikke pleide å passe tiden.

Da heisen tok dem ned fra Bell-parets takleilighet til foajeen, tenkte hun at ekteparet neppe ville la saken ligge. Hun kom til å få høre navnet Laurie Moran igjen.
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Laurie Moran var midt i en omgang med «opp … og ned … og opp … og ned» til takten av øredøvende teknomusikk. Rommet var opplyst som et diskotek på slutten av syttitallet, og mannen foran henne ga fra seg enda et entusiastisk «Wooooh!». Laurie var overbevist om at det ikke hadde noen helsegevinst.

På den ene siden av henne satt vennen hennes, Charlotte – som hadde foreslått å gå på spinning denne morgenen – og smilte skjelmsk mens hun tørket pannen med et lite håndkle. Stemmen hennes ble overdøvet av musikken, men Laurie leste på leppene hennes: «Du elsker dette!» Linda Webster-Cennerazzo, som satt på den andre siden, virket like utkjørt som Laurie.

Laurie elsket ikke dette. Langt derifra. Hun kjente en flyktig lettelse da de satte på en sang som hun kjente fra før, men den solbrune og veltrente instruktøren ødela øyeblikket med ropingen sin. «Skru på knotten, folkens! Nå kommer det enda en oppoverbakke!»

Laurie bøyde seg frem over trimsykkelen, slik instruktøren sa, men skrudde knotten to hakk til venstre i stedet for til høyre. Hun trengte ikke mer motstand nå. Hverken fysisk eller psykisk.

Da torturen endelig var over, gikk hun ut av rommet sammen med de andre andpustne menneskene, og hun, Charlotte og Linda satte kursen mot garderoben. Laurie hadde aldri vært i et treningsstudio som dette før. Her var det eukalyptusduftende håndklær, myke badekåper og et fossefall ved siden av badstuene.

Laurie var sminket og klar på under ti minutter. Det skulderlange håret tørket fort, og hun brukte bare litt farget fuktighetskrem og ett lag med maskara. Hun hvilte seg i en liggestol av sedertre mens Charlotte gjorde seg ferdig med finpussen.

«Jeg kan ikke tro at du utsetter deg for denne lidelsen fire ganger i uken,» sa Laurie.

«Ikke jeg heller,» skjøt Linda inn.

«Jeg krysstrener de tre resterende dagene, ikke glem det,» påpekte Charlotte.

«Nå skryter du bare.» Det var en viss skarphet i stemmen til Linda.

«Altså, jeg fant ut at jeg er nødt til å trene på denne måten, for ellers sitter jeg bare stille på jobben eller går ut og spiser middag med kunder. Dere to løper konstant rundt i dagliglivet.»

«Det stemmer,» sa Linda og gikk til dusjen.

Laurie visste at Charlotte måtte holde seg i god form – det sto praktisk talt i stillingsbeskrivelsen hennes. Familien hennes drev Ladyform, et av landets mest populære produsenter av eksklusivt treningstøy for kvinner, og Charlotte var sjef for firmaets New York-avdeling. «Hvis jeg noensinne kommer hit igjen, skal jeg sette meg i boblebadet ved siden av fossefallet, og så kan du rope woooh så mye du vil.»

«Du bestemmer selv, Laurie. Jeg synes at du er perfekt som du er. Men det var du som sa at du ville komme i bedre form før det store bryllupet.»

«Det blir ikke stort,» innvendte hun. «Jeg vet ikke hva som gikk av meg. Sånne bryllupsmagasiner virker som gift på kvinnehjerner: designerkjoler, tusenvis av blomster og enorme mengder med tyll! Det er for mye. Jeg er kommet til fornuft igjen.»

Da Laurie tenkte på Alex og det forestående bryllupet, gikk det en strøm av lykke gjennom henne. Hun prøvde å snakke rolig og konsentrere seg om samtalen med Charlotte. «Så snart Timmy er ferdig med skoleåret, skal vi ha en liten seremoni, og så drar vi på en tur sammen, alle tre.»

Charlotte ristet bebreidende på hodet mens hun la en tube med hårgelé i den svarte Prada-sekken sin. «Hør på meg, Laurie. Glem familieferien. Du og Alex skal på bryllupsreise. Bare dere to. Dere skal skåle i sjampanje. Leo kan passe på Timmy mens dere er borte.»

Laurie la merke til en kvinne som tyvlyttet på dem ved den neste skaprekken, og hun senket stemmen. «Charlotte, jeg hadde et stort bryllup da jeg giftet meg med Greg. Denne gangen vil jeg gjøre det enkelt. Det som er viktig, er at Alex og jeg er sammen igjen. For godt.»

Laurie møtte forsvarsadvokaten Alex Buckley da hun ansatte ham som programleder for TV-serien hennes, Under mistanke. Han ble først hennes nærmeste samarbeidspartner på jobben, og senere utviklet forholdet seg utenfor kontoret. Men da han trakk seg tilbake fra programmet for å konsentrere seg om advokatgjerningen sin, ble Laurie usikker på hvordan han skulle passe inn i livet hennes. Greg hadde vært hennes store kjærlighet, og etter at han døde, måtte hun kjempe seg videre mens hun balanserte karrieren med rollen som alenemamma. Hun trodde at hun var fornøyd med livet, helt til Alex sa at han ville ha mer av Laurie enn det hun trodde at hun kunne gi ham.

De tok en tre måneders pause, og det viste seg at Laurie ble fryktelig nedslått uten Alex. Det var hun som ringte ham og inviterte ham ut på middag. Med det samme hun avsluttet samtalen, visste hun at hun hadde tatt riktig avgjørelse. Nå hadde de vært forlovet i to måneder. Hun hadde allerede vent seg til følelsen av ringen som Alex hadde valgt ut til henne, en platinaring med en enkelt diamant.

Hun kunne faktisk ikke huske å ha spurt Alex om hvilke ønsker han hadde.

Hver gang hun forestilte seg å gå bortover en lang midtgang i en hvit, overdådig kjole, var det Greg som sto og ventet på henne ved alteret. Og når hun forestilte seg at hun sa ja til Alex, var de utendørs et sted, omgitt av blomster, eller kanskje på en sandstrand med bare føtter. Hun ville at det skulle være spesielt. Og annerledes enn det første bryllupet. Men det var det hun selv ville.

Hun var nesten fremme ved kontordøren da hun merket at assistenten hennes, Grace Garcia, prøvde å få kontakt med henne. «Jorden kaller Laurie. Er du der?»

Hun blunket og var tilbake i virkeligheten igjen. «Unnskyld, Charlotte dro meg med på spinning, og jeg ble visst litt svimmel av det.»

Grace så på henne med store, mørke og perfekt kattesminkede øyne. Det lange, svarte håret var flettet og festet stramt i en knute på toppen av hodet, og hun hadde på seg en pen omslagskjole og knehøye støvler med høye hæler – men sju centimeter var for ingenting å regne for Grace.

«De spinninggærningene er som en sekt,» advarte Grace ettertrykkelig. «All den ropingen og hoiingen. Og folk som kler seg som om de skal sykle Tour de France. Kutt ut, folkens – dere er i et treningsstudio på Fifth Avenue.»

«Det var ikke noe for meg, i hvert fall. Men du sa noe mens jeg var åndsfraværende?»

«Ja. Det var noen som ventet på deg i foajeen da jeg kom i dag tidlig. Sikkerhetsvakten sa at de kom før åtte, og at de var fast bestemt på å vente til du kom.»

Laurie var glad for at programmet hennes var populært, men hun kunne styre seg for enkelte av frynsegodene, som når fansen ville «stikke innom» studioet for å ta selfier og få autografer.

«Er du sikker på at de ikke er fans av Ryan?» Alex hadde vært populær blant seerne, men den yngre generasjonen «crushet» visst mer på den nåværende programlederen, Ryan Nichols.

«De er her for å snakke med deg. Husker du Martin Bell-saken?»

«Selvfølgelig.» Laurie hadde vurdert saken for et par måneder siden og bestemt seg for at den var perfekt for Under mistanke – en høyt ansett lege som ble skutt og drept i oppkjørselen sin mens kona og barna var inne i huset.

«Foreldrene hans er i møterom B. De sier at kona er morderen, og de ønsker å bevise det.»
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Det Grace omtalte som «møterom B», hadde egentlig det offisielle navnet «Bernard B. Holders møterom». Sjefen for produksjonsselskapet, Brett Young, hadde oppkalt rommet etter Holder da sistnevnte gikk av med pensjon året før. Holder hadde jobbet i selskapet enda lenger enn Brett, og hadde hatt overoppsyn med alt fra såpeserier til hardtslående reportasjeprogrammer og en ny type reality-TV som var alt annet enn realistisk.

Grace fortsatte imidlertid å bruke den opprinnelige trauste betegnelsen på rommet. Det hadde hendt flere ganger at Laurie ville kjefte på Bernie for alle de upassende vitsene han slo om Grace, men Grace hadde insistert på å smile høflig. «Jeg kommer til å være her lenge etter at han er borte,» pleide hun å si. Og sånn ble det.

Da Laurie nærmet seg møterommet, hørte hun hevede stemmer fra innsiden. Hun stanset før hun tok i dørklinken. En kvinne sa noe om å la saken ligge, og at barna trengte fred og ro. «Jeg vil ikke at familien skal bli innblandet i en skandale.» Mannsstemmen var tydeligere og sintere. «Jeg gir pokker i familiens rykte. Hun myrdet sønnen vår.»

Laurie ventet i fire sekunder før hun gikk inn. Mrs. Bell satt i en stol, rak i ryggen, mens ektemannen åpenbart hadde stått en stund allerede.

Laurie presenterte seg som produsent for Under mistanke.

«Dr. Robert Bell.» Håndtrykket var fast, men kort.

Kona klemte bare så vidt hånden hennes. «Kall meg Cynthia,» mumlet hun.

Laurie så at Grace hadde oppvartet dem allerede. Begge hadde pappkrus med omslag for å beskytte hendene mot den varme kaffen.

«Assistenten min sa at dere møtte opp her i dag tidlig.»

Øynene til dr. Bell var iskalde. «Vi antok at vi måtte gjøre det for å få snakke med deg, miss Moran.»

Hun oppfattet at minst én av de to betraktet henne som en fiende allerede, uten at hun skjønte hvorfor. Det eneste hun visste om Robert og Cynthia Bell, var at deres eneste barn var blitt myrdet, og derfor ville hun gjøre alt hun kunne for å være vennlig mot dem.

«Kall meg Laurie. Og du må gjerne sette deg, dr. Bell, hvis det er mer bekvemt for deg,» la hun til og pekte på den ledige stolen ved siden av kona hans. Han sendte henne et mistenksomt blikk, men Lauries vesen virket som regel beroligende på folk. Hun kunne nærmest merke at blodtrykket hans senket seg da han satte seg til rette i skinnstolen. «Jeg regner med at dere er her for å snakke om sønnen deres. Jeg kjenner til saken.»

«Selvfølgelig gjør du det,» snerret dr. Bell, og kona sendte ham et misbilligende blikk. «Beklager. Du er sikkert en svært travel kvinne. Men jeg håper at du i det minste husker navnet på sønnen min og de grusomme omstendighetene rundt dødsfallet hans. Det var tross alt vi som kontaktet deg. Vi skrev brevet selv, vi satt side ved side, og hvert eneste ord kom fra oss begge.» Han tok konas hånd og holdt den på bordet. «Det var ikke lett, forstår du, å gjenfortelle det som skjedde den fryktelige kvelden. Vi måtte identifisere sønnen vår. Det er ikke sånn det skal være. Man skal ikke overleve sine barn.»

«Vi var barnløse i mange år,» la Cynthia til. «Vi trodde ikke at det skulle skje. Og så, da jeg var førti, kom han. Han var vårt lille mirakel.»

Laurie nikket, men sa ikke noe. Hvis man ville vise medfølelse i samtale med de etterlatte til et drapsoffer, var det ofte best å være taus og lyttende. Det visste hun av personlig erfaring.

Cynthia kremtet før hun snakket. «Vi vil bare høre det fra deg: Hvorfor vil du ikke hjelpe oss med å finne morderen? Du har hjulpet så mange andre familier. Er ikke sønnen vår verdt bryet?»

Laurie måtte pløye gjennom alle brevene, e-postene, Facebook- og Twitter-meldingene fra etterlatte – det var en av de vanskeligste oppgavene hun hadde på jobben. Utallige uløste drap. Folk som bare forduftet. Venner og familiemedlemmer sendte Laurie detaljerte beskrivelser av sakene, med historier om livene som var gått tapt. Fotografier fra skolen, babybilder, fortellinger om drømmer som aldri fikk gå i oppfyllelse – av og til måtte Laurie bare gråte. Hun hadde kommet frem til at det ville gjøre mer skade enn nytte å kontakte familien personlig når hun ikke ville gå videre med en sak. Men av og til ønsket de etterlatte å få høre det fra henne, som nå.

«Beklager.» Laurie hadde fremført denne beskjeden mange ganger før, men det ble aldri enklere. «Det handler ikke om hva sønnen deres er verdt. Jeg vet at han hadde små barn, og at han var en høyt ansett lege. Vi kan bare undersøke noen få saker i året. Vi må konsentrere oss om sakene der vi tror at vi kan komme lenger enn det politiet gjorde.»

«Politiet kom ikke noen vei i det hele tatt,» innskjøt Robert. «Ingen er arrestert eller dømt. De har ingen mistenkte engang. I mellomtiden må vi se på mens Martins morder oppdrar barnebarna våre.»

Han trengte ikke å nevne navnet hennes – Laurie skjønte at han snakket om den forhenværende svigerdatteren. Hun hadde ikke alle sakens detaljer klart for seg, men hun husket at kona hadde vært ulykkelig i ekteskapet, og at hun visstnok hadde gjort kontantuttak som hun ikke kunne forklare.

«Det er det verste med det hele,» la Cynthia til. «Det er ille nok å leve med at Kendra drepte sønnen vår og kom seg unna med det. Men besteforeldre har faktisk ingen lovfestet rett til å ha samvær med barnebarna. Visste du det? Advokatene våre har undersøkt det grundig. Inntil hun dømmes for å ha forskyldt Martins død, har hun full bestemmelsesrett over ungene. Og det betyr at vi må være vennlige mot denne kvinnen, så vi ikke mister kontakten med Bobby og Mindy. Det er kvalmende.»

«Beklager,» gjentok Laurie og følte at hun hadde hakk i platen. «Det er aldri en enkel avgjørelse for oss.»

Laurie mottok henvendelser hele tiden, og hun visste at det var tusener på tusener av uløste saker i landet. Mysterier som ventet på å bli oppklart. Mange av mysteriene var imidlertid uløselige. Det var ingen ledetråder man kunne følge, ingen hull hvor man kunne grave videre. Hvis Laurie skulle gjøre jobben sin, trengte hun et spor. Laurie hadde valgt seg ut Bell-parets brev fordi drapet på sønnen virket lovende. Dessuten hadde det skjedd her i byen. Hun ville helst reise så lite som mulig mens Timmy gikk på skolen.

Men det viste seg dessverre at saken ikke passet likevel. Under mistanke krevde minst én mistenkt som var villig til å stille opp foran kamera og hevde sin uskyld. På TV var det ikke noe politi til stede, ingen forsvarsadvokater, ingen juridiske rettigheter, bare vanskelige spørsmål. Det var ikke gitt at den mistenkte ønsket å stille opp på det.

«Det er antydet i tittelen på programmet,» forklarte Laurie. «Vi kan ikke gå videre uten deltakelse fra personene som har levd med mistanken hengende over seg i årene etter forbrytelsen.»

«Hvilke andre mistenkte finnes det?» ville Robert vite.

«Det er det vi prøver å finne ut av når vi går videre med en sak.»

«Men du sa nettopp at det var derfor du ikke ville gå videre med saken vår. Du er nødt til å kunne samarbeide med de mistenkte, for å si det sånn.»

«Ja.»

«Så hvem er de andre mistenkte? Kanskje vi kan få dem med i programmet.»

«Vi kom ikke så langt, dessverre.» Laurie følte at samtalen gikk i sirkler, som en dårlig versjon av en Abbott og Costello-sketsj. Det hadde vært åpenbart for Laurie, basert på Bell-parets brev og pressedekningen for øvrig, at hun måtte få med seg Martin Bells enke, Kendra, hvis hun skulle undersøke saken. Hvis hun hadde vært villig til å delta, ville Laurie ha samarbeidet med henne, med politiet og andre vitner for å identifisere alternative gjerningspersoner og prøve å få med dem også. Men da Kendra Bell sa at hun ikke under noen omstendigheter ville delta på Under mistanke, hadde Laurie begynt å granske en annen sak i stedet. Hun skjønte ikke hvorfor Bell-paret lot seg forvirre av dette.

«Vi har aldri mistenkt noen andre enn Kendra,» sa Robert. «Hun ble aldri formelt mistenkt av politiet, men de lot oss forstå at hun var den sterkeste kandidaten. Hva mer trenger du?»

Plutselig gikk det et lys opp for Laurie, og det kriblet litt i magen hennes. Nå forsto hun hvordan forvirringen hadde oppstått.

«Og dere tror at Kendra fremdeles er villig til å delta?» spurte Laurie for å prøve ut teorien sin.

«Så klart,» utbrøt Cynthia, og øynene hennes glimtet forhåpningsfullt. «Hun ble veldig lei seg da du avviste henne, etter å ha brukt flere måneder på å bestemme seg. Kan du ikke vurdere saken på nytt, vær så snill?»

Laurie smilte høflig. «Jeg kan ikke love noe. Men jeg skal ta en ny kikk på den, i tilfelle det er noe jeg har oversett.»

Laurie hadde ikke brukt mange måneder på å bestemme seg, og hun hadde ikke avvist saken. Kendra Bell hadde løyet for Robert og Cynthia, og Laurie ville finne ut hva som var grunnen til det.
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